
 
 

VECINDADES PRIMERO 
“Neighborhood Association Development Initiative” 

(Iniciativa de Desarrollo de Asociaciones de Vecindad) 
 

Muestra De Estatutos 
Lo siguiente es un ejemplo de estatutos para una asociación típica de vecindad.  
Ciertas cláusulas y frases pueden o no ser aplicables a todas las asociaciones, e.g., los 
nombres y números de oficiales deberían decidirse por las necesidades de las 
organizaciones individuales. 
¡ÉSTA ES SÓLO UNA MUESTRA! 
  

ESTATUTOS 

LOS ESTATUTOS DE LA ASOCIACIÓN DE _________________________  
  

 

ARTÍCULO I.  MEMBRESÍA  

A. La membresía de esta asociación serán residentes, dueños de propiedad o 
negocios dentro de la vecindad. 
   

B. Un Miembro Votante será un grupo familiar o negocio dentro de los linderos de 
la vecindad.  Cada grupo familiar o negocio dentro de la vecindad tendrá 
derecho a un voto. 
   

C. Las cuotas serán determinadas por los miembros votantes. Las cuotas anuales 
deben ser $ _____ por miembro votante. 
   

D. La membresía no será negada a base de puntos de vista u opiniones en contra 
de las metas y los propósitos de la asociación. 
   



ARTÍCULO II.    OFICIALES  
 

Dos opciones sugeridas para la elección de oficiales son: 1. Los miembros votantes de 
la asociación de vecindad nombrarán y elegirán a los oficiales de la asociación, o 2. 
Los miembros votantes de la asociación de vecindad elegirán a una Junta de 
Directores que después nombrará oficiales de la asociación de vecindad.  Los oficiales 
de esta asociación estarán en funciones por un período de un (1) año o hasta que los 
sucesores sean elegidos.  El período de servicios comenzará en el final de la Reunión 
Anual.  Los oficiales de la asociación serán un Presidente (o el “Chairperson”), un 
Vicepresidente (o “Vice Chairperson”), un Secretario (o Secretario/Tesorero), un 
Tesorero y un Historiador, si se consideran apropiados. Los oficiales de la asociación 
comprenderán la Junta de Directores. 

A. El Presidente (o “Chairperson”) convocará y presidirá en todas las reuniones, 
actuará para y en pro de la membresía de la asociación, nombrará cualesquier 
comités especiales necesarios para la operación de los asuntos de la 
asociación, y actuará como portavoz oficial para la asociación.  

B. El Vicepresidente (o Vice Chairperson), en ausencia del Presidente, asumirá 
todos los deberes de ese cargo y será responsable de la publicidad y las 
notificaciones de reuniones de la asociación.  
 

C. El Secretario mantendrá un registro permanente de todas las asambleas 
ordinarias y todos los documentos formales y transacciones legales de la 
asociación. El secretario transcribirá las minutas de cada reunión y mantendrá 
una copia para archivo de las mismas y enviará una copia de estas minutas a 
“DNR”. 
   

D. El Tesorero conservará todos los recibos financieros y un registro permanente 
de todo asunto financiero de la asociación. Se someterá un reporte financiero 
actualizado en cada reunión. El Tesorero será responsable de la membresía. 
   

E. Los “Neighborhood Advocates” (o Representantes de Área) constarán de un 
número apropiado de los Miembros Votantes, serán elegidos por la membresía 
votante, y servirán en la capacidad de recoger y diseminar información crítica a 
la implementación del propósito indicado en el acta de constitución. Se hará 
todos los esfuerzos posibles para asegurar que los defensores de la vecindad 
sirvan calles o cuadras específicas dentro de los linderos de la asociación. 

 

F. Cualquier oficial puede ser removido de su cargo por un voto de mayoría de 
2/3 de la asociación (si es aplicable) que paga cuotas después de que se haya 
pedido una reunión extraordinaria al menos diez (10) días de trabajo 
anticipados. “DNR” requiere que un aviso de las reuniones que involucran la 
revocación de oficiales sea enviado por correo por conducto de esta oficina.  



 

 
ARTÍCULO III. COMITÉS  

El Presidente (o “Chairperson”) tendrá la virtud de nombrar a los comités según 
sea necesario para implementar los propósitos del acta de constitución. 
   

El Presidente (o “Chairperson”) será un miembro nato de todos los comités. 
   

 
ARTÍCULO IV.  REUNIONES 

 
Una reunión anual se celebrará durante el mes de ________ en una hora y lugar 
designados por el presidente. 

A. No menos que el ____ por ciento de los Miembros Votantes tendrán el 
privilegio de presentar una petición para una reunión extraordinaria en 
cualquier momento. 
   

B. Los Miembros Votantes presentes constituirán un quórum. 

C. Al menos un aviso de _________ días será proporcionado por anticipación de 
cualquier reunión de la asociación.  Se realizarán todos los esfuerzos posibles 
para notificar a todas las partes interesadas y a todos los miembros de la 
Asociación de las próximas reuniones ya sea por el envío de cartas, folletos, 
boletines informativos, o anuncios en las reuniones regularmente programadas. 

D. Todas las reuniones serán públicas y abiertas a cualquier persona interesada. 

 

ARTÍCULO V., NOMINACIÓN, ELECCIONES, REPORTES ANUALES E 
INSTALACIÓN DE OFICIALES 

 

A. Las nominaciones de oficiales se harán del auditorio en la reunión anual o 
también sería aceptable una lista de candidatos elegibles presentada de un 
comité nominador. 
   

B. La elección de oficiales se celebrará en el mismo día que las nominaciones. 
   

C. En la instalación de los oficiales cuyos períodos electorales comienzan en el 
final de la Reunión Anual, todos los documentos, todo registro, y cualesquier 
materiales relacionados con los deberes del cargo según lo designado en los 
estatutos que están en manos de los oficiales salientes, serán sometidos al 
homólogo recién elegido dentro de _______ días de la instalación. 
   



D. Cualesquier vacantes que ocurran durante el año de cualquier Oficial o 
miembro de los defensores serán llenadas por nombramiento por los 
defensores de la asociación. 
   

Cualquier oficial puede ser removido del puesto por motivo justificado por un voto de 
la mayoría de los miembros votantes. 
 
 

ARTÍCULO VI. RESPONSABILIDAD FISCAL 
A. El desembolso de fondos de la asociación no puede hacerse sin las firmas de 

por lo menos dos (2) de los seis (6) Oficiales y el Tesorero. 
 

B. Los registros financieros y los fondos de la asociación serán auditoreados por 
lo menos una vez al año por un comité de por lo menos dos (2) Miembros 
Votantes de los  “Neighborhood Advocates” nombrados por el Presidente antes 
que un Tesorero nuevo entre en funciones.  
   

ARTÍCULO VII. MODIFICACIÓN DE LOS ESTATUTOS  
A. Estos estatutos pueden ser enmendados por mayoría de votos. 

B. Las propuestas de enmienda serán enviadas a todos los miembros en 
________ días de trabajo mínimos por anticipación de la reunión donde la 
acción se vaya a tomar o será  leída en la reunión corriente. 

 
 

ARTÍCULO VIII. GENERAL 
A. Las reglas en la edición actual del Robert´s Rules of Order gobernarán la 

asociación, la Junta de Directores, y todos los subcomités en todos los casos 
para los cuales tuvieran aplicación y no estuvieran en conflicto con las 
estipulaciones específicas de este Acta de Constitución y los Estatutos o 
cualesquier reglas especiales que la asociación pudiera adoptar. 
   

B. Si cualquier parte del Acta de Constitución y los Estatutos o la aplicación de los 
mismos se sostuviera a partir de ahora como inválida o inexigible, entonces el 
resto no será afectado por ese motivo, y sólo las porciones afectadas serán 
declaradas eliminadas.  
 

C. Ningún oficial, representante, portavoz ni miembro tendrá ninguna 
responsabilidad económica de la asociación. 
   

 



 

 
FECHA ADOPTADA:_______________________________ 
 
 
______________________________________________________ 
FIRMA /TÍTULO  
 
 
______________________________________________________ 
FIRMA /TÍTULO 
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